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Testamentum Judae, 18, i (rec. B).
The sons of Judah will do evil, at the end of the days.
"Οτι καίγε άνέγνων εν βίβλοις Ένώχ του δικαίου, δσα κακά ποιήσετε

έπ' έσχάταις ήμέραις.

κακοποιήσετε, mss.

Testamentum Zabulon, 3, 4 (rec· B)·
Whosoever does not raise up posterity to his brother, his sandal

shall be loosed and one will spit in his face (cf. Deut., xxxv, 10; Ruth,

iv, 4)·
Δια τοϋτο εν γραφή νόμου Ένώχ γέγραπται, τον μη θέλοντα άναστήσαι

σπέρμα τω άδελφω αυτού, ύπολυθήσεσθαι το υπόδημα, και έμπτύεσθαι εις
το πρόσωπον.

ΰποδήσεσθαι, vel ύποδεθήσεσθαι, vel ύποληφθήσεσθαι, mss.

Testamentum Nephtali, 4, ι
Announces the apostasy of the sons of Naphtali, imitating the

inhabitants of Sodom.
Ταϋτα λέγω, τέκνα μου, δτι άνέγνων εν γραφτ] αγία Ένώχ, δτι καίγε

και ύμεϊς άποστήσεσθε από Κυρίου, πορευόμενοι κατά πασαν πονηρίαν
εθνών, και ποιήσετε κατά πασαν άνομίαν Σοδόμων.

Testamentum Benjamin, g, i (rec. B).
The sons of Benjamin will become apostates, and be excluded from

the Kingdom of the Lord.
Υπονοώ δε και πράξεις εν ύμΐν ου καλάς εσεσθαι, άπο λόγων Ένώχ

του δικαίου. Πορνεύσετε γαρ πορνείαν Σοδόμων, και άπώλησθε έως βραχύ,
και άνανεώσησθε εν γυναιξί στρίνους, και, ή βασιλεία Κυρίου ουκ εσται εν
ύμΐν δτι ευθύς αυτός λήψεται αυτήν.

Epistula Barnabae, 4. 3·
All should watch and be vigilant that they do not become like

sinners and the wicked.
το τέλειον σκάνδαλον ήγγικεν, περί ου γέγραπται, ως Ένώχ λέγει.

Α.-Μ. DENIS Ο.Ρ.

VI. Results of the Examination of the Enoch Passages in the Syncellus
Manuscripts of the Bibliotheque Nationale in Paris

In her 'GH Storici Bizantini dal IV al XV secolo', (I. Storici Profani,
Napoli, 1956, pp. 54-55), M. E. Colonna enumerates thirty-two
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manuscripts of Syncellus, of which twelve belong to the Bibliotheque
Nationale in Paris. The Parisian manuscripts are:

a. Paris, gr. 1711, (s. xi)
b. Paris, suppl. gr. 327, (s. xvi)
c. Paris, suppl. gr. 427, (s. xvii)
d. Paris, suppl. gr. 467, (s. xvi)
e. Paris, suppl. gr. 505, (s. xvii)
f. Paris, gr. 1336, (s. xi)
g. Paris, gr. 1764, (s. xi)
h. Paris, gr. 1765, (s. xviii)
j. Paris. Coisl. 133, (s. xi)

k. Paris, suppl. gr. 20, (s. xvii)
1. Paris, suppl. gr. 249, (a. 1568/9)

m. Paris, suppl. gr. 270, (s. xvii)

We found that in five of these manuscripts (b, c, f, h, j ) the chronicle
of Syncellus starts off only from the time of Julius Caesar; another (d)
begins at a later point; 1. offers nothing that antedates the reign of
Claudius. As the Enoch passages figure in the very beginning of
Syncellus's world-history, they are missing entirely in the manuscripts
mentioned.

The same applies to the manuscript g, which has extensive gaps at
the beginning äs well äs in the middle and at the end of the codex.
Manuscript e, far from being a manuscript at all, appeared to be the
printed text edition of Goar (Paris, 1652); äs for k, the folios 157 ff.
mentioned by Miss Colonna do not even occur in this manuscript:
ff. 149-190 are missing. (What I did find was a short note on the life
and work of Syncellus, ff. ιοο-ιοι.) In the case of m, too, the Informa-
tion of Colonna seems to be wrong: the first of the four pages (ff. 431-
434) promises the χρονικον σύντομον εκ διαφόρων χρονογράφων compiled
υπό Γεωργίου "Αμαρτωλού μονάχου, but the remaining pages are blank,
and any trace of Syncellus is lacking, not to mention the Enoch
passages.

Apart from the material given by Miss Colonna, I checked Paris,
suppl. gr. 426 and 881, s. xvii, paper. 426 contains chronological
remarks on Syncellus, by Hautin; 881 "notae et collationes in Georgii
Syncelli chronicon", neither of them producing a continuous text of
Syncellus.

The only Parisian manuscript that I found to possess the complete
text of Syncellus, and äs a result the Enoch passages and quotations
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as well, was a. This manuscript, however, is the one used by Dindorf
for his well-known edition.

To make the most of my visit to the National Library, I have
collated the text of Paris, gr. 1711 with that of Dindorf, this manuscript
being the only possible source of unknown material in Paris.

Conclusion

The Parisian manuscripts of Syncellus—more than a third of the
items listed by Miss Colonna—can hardly throw any new light on the
text of the fragments of Enoch. New material can only be expected
from Paris, gr. 1711, especially where Dindorf reproduced its text
incorrectly.

The manuscript l gives two extracts purposing to be derived from
the chronicle of Syncellus: p. 4 εκ των χρονικών Γεωργίου μοναχού
του και Συγκέλλου· περί του ασκητικού βίου, ex cap. (sie, latine) περί
της βασιλείας Κλαυδίου, and ρ. 267 εκ του χρονικού Γεωργίου του Συγκέλ-
λου μοναχού· περί του μονάχου Αρσενίου. In fact, these passages belong
to Georgius Cedrenus's Historiarum Compendium, not to Georgius
Syncellus's Chronographia. I am not so sure that this mistake could
not have been made more than once.

H. J. DE JONGE
Leiden, 24th April, 1968.

The significant variants from Par. gr. 1711, collected by Mr. H. J. de
Jonge, have been collated in the text of Syncellus.

MATTHEW BLACK

/
l··

-v?.
ff

&*?A*~^ ^»^^tgfo. *,.
t/ -r-f — /

CAf- -̂ -v -^ ·

A
^>. ZT

A.

'«A*.


